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! Kérdés. i Felelet.
«Mondja meg csak István bácsi ? j „A kamorám üresen á ll!
Hiszen most már alkotmány van, — Péter fiam nem jött haza!
Van-e búza, árpa és zab Házamnál a bort és dohányt,
Halmazzal a kamrájában? Még niindig fináncz motozza.

Péter fia haza jött-e ? Öt, hat stempli díszíti még
Vagy talán még is katona? Folyamodványunkat mindég,
Lábon maradhat miatta Isten tudná minő adó
Az idén is a gabona! . . ? De van a nyakunkon elég.

Van-e még pecsét hordóján ? ^  pénzem kevés adóra !
Pipázhat-e a mit akar ? Ez már mind megszokott dolog ! . .
Vagy még is rá nyomaszkodik De agyamban a választás
Az az átkos tínánozi kar ? Százszor, ezerszer felforog.

^ ,, , 1 . .4  ̂ Mert a kinek védni kéneEddig választott bírákat , .
°  , .. . Eladna országos íogunk: —Az országos törvény szerint — • . ......? . M

°  De csak ionon ui választásHogv ha e törvényt meghagynak ; . . .  , . / , 7  . J , ,,„ J Mind baloldalra szavazunk.w
Valasztna-e újra megint r -

Ösztöke.

(M utatványszám .)
____________________________ A



Hivatalos rendelet a titkos 
bureaubóL

a) Az „Esti Lap“ számára.
A teendők, mikhez a szerkesztőségnek magát al­

kalmazni kell e héten — következők :
1. Három czikk Írandó ha mingyárt Pesten is . . 

Erdélyből, melyben a delegatió hasznos és elkerülhe­
tetlenül szükséges volta bizonyitassék . . . példákkal 
illustráltasse'k s az ellenzék magatartása s annak jele­
sebb férfiai meglehetős gorombán ledorongoltassanak. 
Különben ez a szerkesztő ismert buzgalmára hagyatik.

2. A legrevoltansabb megyékből, minők Pest, 
Heves, Somogy, Baranya, legalább mindegyikből egy 
dicsérő feliratot kell menesztetni a minisztériumhoz. 
Főleg Horváth Bódi népszerűsége állítandó vissza . . . 
melyen Ludas Matyi nagy lyukat vágott . . ha lehet bi­
zalom szavaztassék egyik másik megyéből . . mire a 
szerkesztő eine feled je megjegyezni . . hogy ime van 
hát azokban a coordinált megyékben is józangondolko- 
dásu párt, etcetera . . Notabene megkell dicsérni ezt a 
józangondolkodásu pártot . . . s tevékenységre buz­
dítani.

3. Minthogy a vármegyék eltörlése után igen va­
lószínű, hogy valamelyik baloldali capacitás Ghiczy, 
Tisza, vagy talán maga Kossuth is . .  az országgyűlési 
szünet alatt Írni fog, e végből átalánosságban korholni 
és piszkolni kell az ellenzéket egész héten , . különö­
sen Grhiczyt és Tiszát mosdatni kell.

4. Az ellenzéki élczlapok . . . különösen Ludas 
Matyi gyalázandók . . ez különösen ajánlandó a szer­
kesztő figyelmébe . . (hát nem tudnak már avval a go­
romba fráterrel elbánni ?)

5. Л ezérczikket adhatnak akárminöt . . . hanem 
óhajtandó volna még is ha a „Magyar Újság“ különö­
sen Rákóczy Jancsi czikkei megtámadtatnának. A Nép 
szavát is lelehet dorongolni. A postáról azt a rósz hirt 
veszszük, hogy mostanában igen kapós kezd lenni

6. Madarásznak békét hagyhatnak mostanában . . 
ö is hallgat.

7. Honnak . . . N. Fr. Lloydnak szinte nyugtot 
hagyhat a szerkesztőség e héten . . a Pesther Lloyd 
úgy is arról referál, hogy az utóbbinak ágiója úgy is 
esik lefele a börzén.

3. A többi laptöltelék lehet . . akármilyen, 

b) A Borsszem Jankó- számára.
}■ Csiky> Patíly folyvást viczczelendök . . jó lesz 

La meg csípősekben . . rég nem volt már hozva a por- 
trejok. 1

2. E  hetre skitzet csak adjon maga a szerkesztő 
mert Kákay Aranyos, Bérezik, Rákosi és T. Pista ed­
dig semmi rajzzal sem rukkoltak ki . . . sub rosa . . .  a 
tináncz tudomány-féle kép nem sikerült.

3. A vármegyéket folytonosan viczczelni s nevet­
ségessé kell tenni.

4. Macsvánszkira rá kell fogni, hogy demokrata- 
rabló sat.

5. A miniszteriális hivatalnokoktól jók or bekell 
szedni a viczczeket, hogy a gyengébbek helyett jobba­
kat csinálhassanak.

6. Kapczáskodni kell Ludas Matyival . . hiszen 
egészen a fejére nő Borsszem Jankónak.

7. Pénzt e héten a szerkesztő ne kérjen , mert 
nincs itthon a cassier.

8. Laptöltelékül Irányi vidéki útja kivicz- 
czelhető.

U. i. Száz Karitól már 2 heti viczcz kérendő be.. 
Mióta iskolafeliigyelő nagyon hanyag kezd lenni „sar- 
kantyuzni kell . .

J  A . m. p.

Gvász ének.
Elvittek, elvittek szegény Ludas Matyi!
Pesten üres maradt utánnad a dutyi.
Hogyan válhattál meg hűséges ?
Lóbogár, poloska, és a p? 
Kifogja majd eztán Tökszem Jankót ?
Pálfit s álmos Zsigót mozsárban megzúzni ? 
Horváth Bódi alá ki önt forró levet V 
Pulszkin kiporolja ki a köpönyeget ?
Papok !jezsuiták ! anyáczák! barátok !
A vizes lepedőt kiteríti r? 
Ki kunérozeztán szüntelen titeket ?
Ha a Ludas Matyi ott Váczon csücsülhet ? 
Andrássy ! Gorove ! Festetlek ! Lányai!
Kitol fogtok eztán ti . fric “ ?
Wen che im ! Eötvös ! Mikólés szánandó Horváth 
Orrotokra ki fog pöczkölni ,“
Ki leszFerencz tyatya „s állója? 
S a dolegatyusok kipuezoválój!
S  a fináncz generált vitéz Böze Jánost  
Ki abmchtoljameg. ki leszen az már most ?

* **

Elvittek, elvi tick szegény Ludas !
Pesten üres maradt utánnad a

B ő g ő s .

*) VlS.'ázz jó brugósom ! veled ne töltsék be.
___ Matyi.
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EREDETI LEVELEK.
X X I I .

Ides komám Matyi!
Az árgyélussát ugy látom, hogy összeveszett 

két izé a konczou. Most olvasom abbúl a gyö- 
nyörüsíges esti lapubúi, hogy hát a delegatyus 
uraimék közt is van már vita. Pulszki uram meg 
Zsidónyi össze zördültek egymással a felett, 
hogy hát melyiknek nagyobb az óra? Erre ősz- 
tán a Lapu elkezd vihogni, s neki áll Zsidónyi 
uramnak oszt elmondja rúlla, hogy nem dicső­
ség hogy a baloldal is megtapsolta.

! Hejj te Lapú Lapú, majd meglásd csak, 
hogy megtapsolok én akkor, mikor a talpad alatt 
fuj el a szél — mer hát tudom, hogy akkor job­
ban szeretnél koronát keresni a nímetnek. — 
No deiszen akkor sem jut az érdemesebben sen­
kinek mint ippensigesen neked.

Hallám azt is, hogy hát mán a kalastormo- 
kat is mahónap elbontják Pesten. — Bion ko­
mám a kék mán hogy az a sok fekí kanbarát 
oszolna szíjjel hausknyekuek, oszt az a sok 
anyátza kisasszony meg ott valaliun a kiráj utt- 
zába esteli nyeffnek így osztán hamarább ki 
veszne a fajtája egyiknek úgy mint a másiknak.

Hát azok az oláhok mi a feleit csinálnak 
i mán, hogy mindig bántják a magyar szomszíd 
I gerádját? Bion komám addig s addig lesz a do- 
1 log, hogy ha megharagszik Andrási tins minisz- 
I terjom úr hát kirukkoltatja ellenükbe valamennyi 
j iró deákja van, oszt elibe állítja Tökszem Jankó 
I gyenerálist az újjságával. Oszt ha hátul jukass 
I puskájok nincs is hát csak az újságát tartja eli- 

bek az oláhoknak Tökszem Jankó, oszt mingyá 
hóttra csömöllik tölle égisz oláország.

Uírván te Matyi mit mond arra az a sok pá- 
pista pap, hogy mindig az apátzájokat nyuggatt- 
ják ezek az újság irók? Hejj kipzelem hogy eszi 
ükét írté a fiszkes fekí. Mer hát ugy van avval 
a kutya is, mikor sorja van, hogy h á t . . . izé no 
. . csak nem mondom mer hát nem újságba való.

Hanem komám! mán hiszen akar mit ugas- 
sik is a jobbódalú világ — de hát én csak annak 
a mondója vagyok, hogy ha mán igy felfejtettik 
a sok szent ember kutyatermíszetét mint amióta 
Ibrik Borbáláiul beszillnek ; teremtuttse komisz 
dolog, hogy te inig is a kóterba ülsz. — Mer hi­

szen nem az a baj, hogy te a Jézus Xerisztust 
meg кártyáztattad, hanem azt veszi zokon az a 
sok fekete szoknyás kan pap, hogy még ellenek 
mertél írni — igen ám de hát ha mán a mai vi­
lágba ennyi sok kutyaságnak jöttek nyomára . . 
embertelensíg tígedet még is szenvedtetni. —  
Osztán meg K ú n gyenyerálisuramra is —  (hogy 
a hasmenés kínozza meg) mán élig sok szíp histó­
ria sült ki, még is hát a mér elmondtad, hogy tá- 
gabbra szabta a puskájukat mint a mint dukált 
vóna, —  hát te be vagy zárva ; ez már etsém nem 
embersig az árgyélussát.

Kutyaság ez etsém, mert ez ippenségesen 
ollyan forma mintha én eladok a más tinójábúl 1 
egyet —  osztán azonban kisül, hogy a mit én 
eladtam, hát még az is lopott vót oszt azír a má­
sik jómadárirt is én lakolok.

Hejj csak én belöllem lehetue fonni olyan 
aranyos paszamántot majd én végezném annak a 
sok paszomántos gallérú nagy úrnak ott anyaka 
körül azt a mestersíget a mit más szokott tenni 
a száraz fa alatt,

Thtyü! az árgyélussát be felmelegedtem . . .  
Na de élig is ebből ennyi mán, — hadd marad- 
jik a jövő hétre is.

Isten áldjon meg ides Mátyásom

Karakán Marci,
gulyás bojtár.

Baranyai borsók.
Az Ubrik Borbála*féle lelketlen eset fölfödözése, 

í a pécsi zárda szüzeinél sem maradt benyomástalanul,
: és e rémhírnek egyik állítólagos áldozatát csak két 
! napja hogy eltemették. Minthogy azonban a szertartás 

zártfalak közt ment végbe, nem tudni, ha a temetés 
elnevezése alatt, nem egy újabb szerencsétlen áldo­
zatot falaztak-e be.

Ubrik Borbálának siralmas históriájából egy vi­
déki árus Pécsre is hozott számos nyomtatva n y t; egy 
domine reverendissime ennek neszét véve fölkeresé az 
üzért és minden áron erölködék megvásárolni az egész 
nyaláb nyomtatványt; mely erőszakos vásárlás azon­
ban 3zeget ütött az árus fejébe és ki jelenté határozottan, 
hogy szomorú históriáját csak darab számra egyenkint 
óhajtja eladni; de a pap kérlelhetlen és a mi pénzért 
nem sikerült neki azt ingyen, a polgármester assisten- 
tiája által megszerzé magának; a polgármester elvé­
tette az összes nyomtatványokat, és ezzel újra bebizo­
nyította azt, hogy a pécsiek benne nem polgármestert, 
hanem a elerus részére drabantot választottak.
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Akárki meglássa, hogy ezt a szilaj jószágot végre is igy fogják kivégezni la !

Fricskák.
Pcater Makutyi meglátván diszes arczképét a Lu­

das Matyiban igy kiálta fe l:
«Per amorem D ei! kimondta meg ennek a huncz- 

futnak, hogy nekem Porcincula néne liferálja az efféle 
portékát.

Pater Tritytroty látván hogy nagyon a szegfe­
jére ütöttek a gy . . i apácza históriával, ezután a ka­
pucinusok helyett piaristákat fog küldeni a zárdákba 
gyóntató atyákul, mert ezek úgymond « k e g y e s e b b  
t e r m é s z e t ű é  k. tt

A p , . i püspök azon földalatti folyosót, mely a 
rezidentiától az apácza zárdáig vezet ; elzáratja . . . .  a 
kanonokok előtt; és ezt jól is teszi, mert hát előde S ... 
egyedül a püspökök sétahelyeül csináltatta azt.

Miután napról napra bizony osabb lesz, hogy Ve­
rebesei ő excellentiája aligha kénytelen nem lesz a ma­
ga zsidójának kezébe adni a sípot, s hátára a batyut 
hogy menjen ismét kiabálni „h a n d e 1 e n i x t r u m  
h a n d e l e v ü "  Tökszem Jankó már is alkudozik a 
leendő miniszterelnökkel, hogy 1 ft 50 kr. havonkénti 
dij emelés mellett kész mostani urait visszaharapdálni.
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Horváth Bódi legújabb t a l á l m á n y a . >

Melylyel a legközelebb összeülendő országgyűlésen az ellenzék szónokait elakarja hallgattatni.

Arra a hírre, hogy Kulin közöshadügyminisztertől 
egy iskátula aranyos medájlon érkezett a magyar hon­
védelmi minisztériumhoz azon urasági csőszök, jáge- 
rek, erdőkerülők inasok és kukták közt leendő kiosz­
tás végett, kik Klapka 66-ki trencsini beütése alkalmá­
val ellene vitézül fegyvert ragadtak :

Elvárjuk a honvédmin iszteriumtól, hogy épen 
Klapka tábornokot bízza meg — ezen medájlonok ki­
osztásával.

Ad vocem medájlon. Hát azok az inasok kaptak 
e már jutalmat, kikkel a mágnás urak 49-ben aláírat­
ták a muszka petitiót?

Erőssen hirlik, hogy a kormány csakugyan el­
akarja törölni a jezsuitákat.

Figyelmeztetjük a kormányt hogy nem csak 
pápista, de kálomista jezsuiták is vannak ám, kik a 
superintendentiális megnyitó beszédben korholni szok­
ták a papokat, hogy ne avatkozzanak a politikába, s 
maguk pedig nem csak hogy jobboldali követekül lép­
nek fel, hanem még t ö r ö k ö t  is fognak, azaz meg is 
buknak.

Legújabb hír.
Volt Budán veszett kutya vásár. Lelőtték az 

Andrássy kutyáját; de csak az egyiket, az a má­
sik: Tökszem J a n k ó  még mindig ugat. Váljon 
az mikor kerül már peczér kezire ?
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Y  ivni any
a kűnszentmiklósi Pecsovics kassinóban.

Már előre suttogás bugás van 
Gyűlés előtt a pecsovics klubban,
Egyik erre, másik arra dűlve.*
Érzi keblét lievülni mindjobban;
Ott az arczok dölyfösen duzzadnak 
Itten nagy orrlyukakkal szuszognak.

Jött valaki balról-e vagy jobbról ?
Ah! jó — ez a kancsó imádója,
„Sar l ó  si" ur testestül lelkestül 
Borsszem Jankó hű pofa nyalója.
„Itt vagyunk már — szól retyegő hangon 
Gvülésünk lesz ugy-e a mint hallom.u

-Igen ám !“ — szól: Bach-Schmerling huszárja 
rP о c z а к 1 iu ur fontoskodó képpel — 
„Feltürközzünk a várt győzelemre 
Mert ettől függ; hírnevünk hogy fénynyel 
Megállhat-e? — vagy a dicsőségnek 
Kurvanynya lesz a pecsovics vérnek." . . .

„De már aztat majd mi ketten itten 
Megmutatjuk — hogy mit lehet tenni 
Szói „ K e r é k g y á r t ó s i u téns úr — s rögtön 
Meg böketik ódalba „P i s z e d 1 i“
Ki is e j^lt tova adni rugtat —
És felhívja tüstént elnök „D ö 1 у fő s d** urat. —

„Hát mi ez !! — de hát ez mi itten ? —
Fujé! theutel!41 szólít az elnök — s jót rúg 
„Ludas Matyin“ meg a -Bolond Miskán41 
S a pecsovics kar böszülten felzúg:
-Ki vele ! ! — már ezt tovább nem türjük 
Köszönet hogy eddig is megtűrtük.-

És lön rögtön zúgó alleluja
Nagy öröm van a pecsovics klubban —
Borsszem (télén) Jankó nagy pofája 
Befoglalva van a koszorúban —
És lön aztán czepperlpolka ének 
Nincs határa a klub örömének.

. . „Nagy vívmány ez ! — uraim nagy vivmány ! 
Szól egy baloldali — oda érve —
Épen dicső Borsszemü Jankóhoz 
Ez önök bölcs eszéhez van mérve:“ —•
Legyen hát ha kedvüket úgy lelik,
„Szamár rúgás" — csak szamártól telik!“ —

Libás Peti.

'  ' Politikai álmos könyv.
G.

G a j z á g о 1 n i — üres szalma cséplés.
G o r o m b á s k o d n i  — Esti lapui kiváltság
G a r a b o n c z á s  D e á k o t  l á t n i  m a j m о к t ó 1 

k ö r ü l v é v e  — látványos mulatság nyáron át a 
városligeti rondón.

G a r a só s  k ö t é l e n  h e t v e n  k e d ő  p о 11 u r á s 
m al  a c z o t  s z e m l é l n i  — Tóth Vilmos a szó­
lók közé jegyezteti magát.

G ö r g ő i h e z  v i z i t b e  j á r n i m a g y a r  e m b e r- 
n e k  — valaki az utczán nyakon köp.

G у ö n у ö г к ö d n i az i r ó k  t ö n к r e j u t á s á n — , 
igazságügyminiszteri kéj-élvezet.

G у ő r i p ü s p ö к n él 1 e n n i — apácza polémia.
G у ö z n i a m a i m a j o r i t á s s a l  — kocsis játék.
G y e p l ő t l e n  1 о v а к a t h e g y r ő l  l e f e l é  г о h a n - 

ni  l át  ni  — Deák gyenkélkedése miatt nem ve­
het részt a discussiókban.

G у e p m e s t e r n c k  l e n n i  — a Tökszem Jankó uj 
munkatársat kap.

G y ó n t a t n i  a p á c z á k a t  — tilos konfekt.
G y a n t á z n i  v о nót  — megvesztegethetőség.
G у é r t  у á t g у u j t a n i  az ö г d ö g n e к — a jobb- I 

oldal látható feje készakarva leszavaztatja ma- t

. «?■G á z 8 it  h ű z n i  3-as m i n ő s é g b e n  — modern zsi- i 
ványság.

*/ о

G o m b o t  t a l á l n i  f ü 1 e 11 e n t — uj törvény javas- j 
lat készül ismét valamelyik minisztériumban.

G у о m r ő t  t ö m n i — szerzetesi fogadás.
G r ó f  l e n n i  — mai világban vagyon nélkül: skan­

dalum.
Gr ó f i  c z i m  — és vagyon nélkül jó hazafi lenni: köz- 

becsülés.
G o m b á t  e n n i  b o l o n d a t  — vármegye pusztítás. |
G ö r c s ö t  k a p n i  m i n i s z t e r n e к interpellatiókor . 

— családi élet megtagadása, azért a csekély ' 
1*2,000 frt. évi jövedelem, és az alig hat ennyire ; 
menő mellék jövedelemért.

Irodalom és művészet.
Ha nem megyünk is de haladunk, mutatják ezt 

következő h i s t o r i c o - ,  p o l i t i c o - ,  s a t i r i с о -, 
s a r c a s t i c o - ,  b a l l e t  r i s t i c o - ,  e n c i с 1 i с o-, с а - 
n (j n i c o-, j o u r n a l i s t i c o  -termékek és müvek, me- ; 
lyek legközelebb megjelentek és a Ludas Matyihoz be­
küldettek, hogy azokat ajánljuk a publicumnak. Te- ‘ 
hát tessék :

1. „ K ö v e t k e z e t e s s é g  t a n  a“ kő pony forga­
tók számára. Irta Franciscus Deák, egy franciskánus i 
barát. Ajánljuk miniszteri tárczára áhitozóknak.
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2. .. V a l l  á s t  őr te  II é t i  é r t e k e z ő  sa, költői 
fantázia Le normend jósnő után B. Eötvöstől. Külön ö- 
sen ajánlandó tanfelügyelőségre készülőknek.

3* i-Az e l v h ü 3 é g  t u d o m á n y a ” vagy is mi­
képen lehet olcsürni csavarni a történelmet . . Püspök 
Horváth Míhálytól. Ajánlhatjuk süldő diplomatáknak.

4. „Szó n o k l a  t i g y ű j t e m é n y “ a Teleki 
gyász ünnepélyekről fordított kiadás Szász Károlytól. 
Ajánlható kicsapott kostáknak es papoknak, s bizalmat 
szavazó bizalmatlan egyleteknek.

5. - A l o g i k á t l a n s á g  l o g i k á j a * 4 Kerkápo- 
litól. Czélszerü oly tanároknak, kik honvéd miniszteri 
titkárok és tanácsosok kívánnak lenni.

6. « Es z e  m, i s z o m,  a l s z o m 44 hármas nyava- 
lya a „ D u l c e  f a r  n i e n t e ^  olasz legenda után né­
metül fordította és magyarul eredetiben kiadja báró 
Kemény Zsigó. Ajánlandó álomkórosoknak, cs. kir. 
hevernököknek és naplopóknak.

7. -F  i n a n c i a l i s  ér t ekez l e t **  az osztrák 
bankó örökéletéről Bőze fináncz generálistól. Ajánlhat­
juk bukott és bukandó s államadósági nyavalyában sin- 
lödő kormányoknak, és financzminisztereknek.

8. jjK r i s z t u s  t a g a d á s 44 vagy is a hűhó pa- 
nagyrikája a cath. autonómia szempontjából Szilágyi 
Virgiltől. Ajánltatik osztrákmagyarositott elbugyogó- 
sitott és cilinderesitett demokratáknak.

9. rH a a k a r o m  v e m h e s ,  ha a k a r o m  ne m  
v e m h e s 44 czimü értekezlet és törvénymagyarázat a 
magasabb politikából, gróf Verebesi Gyulától. Ajánl­
juk holmi született törvényhozóknak és magyarázók-

I nak, henczegő és agarászó mágnás ifjú uraknak.
10. -Szózat** vagy is a kormányiránti lábnya- 

lásizmusra lelkesítő induló . . négykézlábra componálta 
Dr. Ágai Iczik. Ajánljuk privilegizált zsebmotczők- 
nek. . . Nagy urak tányérnyalóinak és subventionált 
irodalmi s e n z á 1 о к nak.

(Folytatjuk.)

A d о m á  k.

A h i r i c s i kosta.
A liiricsi kosta rendes szokása szerint jól betrin- 
kolva hajtatott hazafelé a Vaiszlóí heti vásárról.

A kocsin hárman ültek: Samu a kocsis, egy 
hízott sertés és a kosta. Hogy hogy nem útköz­
ben feldőltek biz ök s a disznó a kostára esett. 
Egy darabig csak szuszogtak mindketten, végre 
is a kosta mcgsokalván a terhet igy szóla . . . 
„Samu . . Samu te, eredj már rólam, nagyon ne­
héz vagy, bizony kinyomod belőlem azt a jó 
siklósi sillert.“

„Tessék besétálni uraim ászon yaim, itt meg­
látni az egész világ, meg n é g y  m a g y a r  
f a l u “ — ajánlá nagyszerű panorámáját a vásári 
publikumnak az olasz.

Nem úgy van most. mint volt régen!
Mikor ezt a fészket raktuk

Mit úgy hívnak: Magyarország —
Anyagot nem sárból, gazból —

Önszivünkből hordtunk hozzá.

Véreinkkel öntözőnk meg 
Minden talpalatnyi földet — 

így vivhatta ki a magyar 
A mit a lelkében föltett.

Hogy itten egy hazát alkot —
Dicsőségest, boldogságost,

S segített az alkotásnál
Védszéntünk: a boldogságos ! —

Aztán sok ellenünk támadt —
Bántá mindnyáját e fészek,

S nem nyugodtunk, mig nem lettek 
Széjjelüzve mind e vészek.

Vissza lettek űzve innen
Kakuk, harkály, keselyű, . . s azt — 

lm most ö n k é n y t  fogadjuk be 
Fészkünkbe a kétfejüsast!

Vizzé vált a vér erünkben! —
Elhagyott a boldogságos;

Mért szeretjük a nyomorult 
Közösügyes boldogságot ? !

Cs. Abafy.

Szeretet-fillérek.
E lapok kiadótulajdonosa Mészáros Károly, 

váczi fogsága költségeinek fedezéséhez járultak 
N.-Körösröl Bónis Menyhértné asszonyság 1 frt, 
s Szigetvárról egy magát meg nem nevező elv­
társ 1 ft 50 kr.

Fogadják a szives adakozók a fogságot 
szenvedő őszinte köszönetét.

A kiadóhivatal.
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Baranyai szikrák.
A luzsoki atya, ki délelőtt pap, délután prókátor, 

egyik hivat allal felakar hagyni, mert közelebb az uj 
kenyérre tartott communio alkalmával annyira össze­
zavarta a peres ügyeket a szent igékkel, hogy midőn 
az agendát mondaná e helyett hogy „járuljatok immár 
az ur asztalához“ igy szólt: „a tanuk az esküt letévén, 
álljanak elő szembesítés végett.“

Fiam Pali is addig kereste faluról falura a Naza- 
rénus levelek Íróját, hogy végre valaki tudtára adta az 
öreg urnák egy névtelen levélben, hogy azokat az ér­
dekes leveleket tulajdon hja Írja. Erre az öreg oly mé­
regbe jött, hogy fiam uramat kitagadta nem csak a 
halasi homok buczka, hanem a gyüdi pinczebeli juss­
ból is.

Ludas Matyi gyorspostája.
K a r a k á n M a r c z i n a k .  

Csak küldjed szógám 
azokat a hortobágyi his­
tóriákat a Matyi naptár 
számára, még nem késett 
nagyon.

T. H o r v á t h  J ó z s e f u r -
nak.  Mint kimutatni ké­
pesek vagyunk előfizetési 
levelében, Vajda Kama­
rásra kérte expediáltatni 
a Matyit. Jelen reclamá- 
tiója Viszolyból kelt. Vi­
lágos e szerint,hogy nem 
kaphatta ön a lapot, mert 
az mindé mai napig Vaj­
da Kamarásra expediái -

tatott. — Kiigazítottuk.
D a r v a s  I s t v á n  e l v t á r s n a k .  Másodszor is 

expediáltuk a Matyi 31-ik számát. Tehát csak a vad- 
nai postamester urnái tessék zörgetni.

Gr a l g ó i Rá c z  L a j o s  e l v t á r s n a k .  Már a 
múltkori reclamátióra kiigazítottuk.

Z i l a y  I s t v á n  l e l k é s z  ur na  k.Elküldenénk, 
s örömest is menne — ha lehetne. Expediáltuk július­
tól a Matyit.

S . . . D . . . nek Xagy-Kálló. Az adomákat adni 
fogjuk naptárunkba.

V ad  Mi s k á n a k .  Nincs mindig terünk Bors­
szem Jankóval foglalkozni. Érdemesebb egyént válasz- 
szón tárgyul polgártárs.

Bo r s  Kár  o l y  ur b o r s o s  l e v e l é r e .  Mi a 
hozzánk küldött dolgozatokat úgy és akkor adjuk a 
hogy és a mikor jónak látjuk; s erre nézve leczkéket 
nem fogadunk el senkitől 50 forintért sem. Tehát mo- 
deriensis!

Bem apó vagy Szeben bevétele 1849-ben.
(nagyszerű csatakép.)

megrendelési á r a ..................................... 1 ft — kr
bérmentesen k ü l d v e ................................1 „ 30 „
s z ín e z v e .....................................................3 ,, — ,,

Böszörményi László
nagy arczképe 1 frt.

Rajzoló: Virághegyi | Felelős szerkesztő . Bényei István. Kiadó-tulajdonos : Mészáros Karoly. | Metsző: Ilnezka.

Pest, 1869. Nyomatott Vodiáner F.-nél, megyeháztér 9. sz.
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